Инструкция по заполнению заявки для участников закупки:
Участник закупки в своей заявке указывает значения показателей, установленных в Техническом задании (Раздел IV Документации), в следующем порядке:
- если в отношении показателя установлен диапазон значений с использованием символа «±», участник закупки должен указать одно конкретное значение показателя, равное установленному в Техническом задании (Раздел IV Документации), или с отклонением в большую или меньшую сторону в пределах указанного предельного отклонения;
- если в отношении показателя установлено его минимальное значение с использованием слов «не менее», «наименьший», «минимальный» участник закупки должен указать одно конкретное значение показателя, которое больше значения, установленного в Техническом задании (Раздел IV Документации), или равно ему;
- если в отношении показателя установлено его максимальное значение с использованием слов «не более», «максимальный», «наибольший», «до» участник закупки должен указать одно конкретное значение показателя, которое меньше значения, установленного в Техническом задании (Раздел IV Документации), или равно ему;
- если в отношении показателя установлено значение с использованием символов «[    ]», вне зависимости от применения иных символов (знаков, союзов, слов), участник закупки должен указать значение данного показателя так, как оно установлено в Техническом задании (Раздел IV Документации) – это показатель, который не может изменяться;
Габаритные размеры установлены Заказчиком в следующем виде: «ШхВхГ», где Ш – ширина, В – высота, Г-глубина. Если требуемые значения габаритных размеров установлены  с использованием слов «не менее», «менее», «не более», «более», то указанные слова применительны ко всем значениям габаритных размеров, установленным в Техническом задании (Раздел IV Документации).

Ответственность за достоверность сведений о конкретных показателях используемого товара, товарном знаке (при наличии), наименовании страны происхождения товара (в случае установления заказчиком в извещении условий, запретов, ограничений допуска товаров, происходящих из иностранного государства или группы иностранных государств, в соответствии со статьей 14 Федерального Закона № 44-ФЗ, указанного в первой части заявки на участие в электронном аукционе, несет участник закупки. В случае, если между требованиями заказчика и нормативным документом (стандартом) есть противоречия, преимущество имеют требования нормативного документа (стандарта). При указании в Документации товарных знаков товаров считать описание объекта с применением слов «или эквивалент», за исключением указания в Документации случаев несовместимости товаров, и необходимости обеспечения взаимодействия таких товаров с товарами, используемыми заказчиком, а также случаев закупок запасных частей и расходных материалов к машинам и оборудованию, используемым заказчиком, в соответствии с технической документацией на указанные машины и оборудование.
При оформлении заявки участникам электронного аукциона следует использовать общепринятые обозначения и наименования в соответствии с требованиями действующих нормативных документов. Сведения, которые содержатся в заявках участников закупок, не должны допускать двусмысленных толкований.
Заявка, подготовленная участником, а также вся корреспонденция и документация, связанная с заявкой, которыми обмениваются участник и оператор электронной площадки, заказчик должны быть написаны на русском языке.
[bookmark: _GoBack]Входящие в заявку документы, оригиналы которых выданы участнику третьими лицами на ином языке, могут быть представлены на этом языке при условии, что к ним будет прилагаться надлежащим образом заверенный перевод на русский язык. В случае противоречия представленного документа и его перевода преимущество будет иметь перевод
